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B9-0066/2023

Riżoluzzjoni tal-Parlament Ewropew dwar ir-rispons tal-UE għall-protesti li għaddejjin 
u l-eżekuzzjonijiet fl-Iran
(2023/2511(RSP))

Il-Parlament Ewropew,

– wara li kkunsidra r-riżoluzzjonijiet preċedenti tiegħu dwar l-Iran,

– wara li kkunsidra d-dikjarazzjoni tas-7 ta' Jannar 2023 tal-Kelliem tas-Servizz Ewropew 
għall-Azzjoni Esterna (SEAE) dwar l-aħħar eżekuzzjonijiet fl-Iran,

– wara li kkunsidra l-konklużjonijiet tal-Kunsill tal-14 ta' Novembru 2022 dwar in-nisa, 
il-paċi u s-sigurtà, il-konklużjonijiet tal-Kunsill tat-12 ta' Diċembru 2022 u l-miżuri 
restrittivi addizzjonali li jinsabu fihom u l-konklużjonijiet tal-Kunsill tal-
15 ta' Diċembru 2022,

– wara li kkunsidra d-dikjarazzjoni mir-Rappreżentant Għoli tal-Unjoni għall-Affarijiet 
Barranin u l-Politika ta' Sigurtà f'isem l-Unjoni Ewropea tal-25 ta' Settembru 2022 u d-
dikjarazzjoni tal-kelliem tas-SEAE tad-19 ta' Settembru 2022 dwar il-mewt ta' Mahsa 
Amini, 

– wara li kkunsidra l-linji gwida tal-UE tat-8 ta' Diċembru 2008 dwar il-vjolenza fuq in-
nisa u l-bniet u l-ġlieda kontra kull forma ta' diskriminazzjoni kontrihom,

– wara li kkunsidra l-għoti tal-Premju Sakharov għal-Libertà tal-Ħsieb lill-Iranjani Nasrin 
Sotoudeh u Jafar Panahi fl-2012,

– wara li kkunsidra d-dikjarazzjoni mill-Kummissarju Għoli tan-NU għad-Drittijiet tal-
Bniedem tal-10 ta' Jannar 2023,

– wara li kkunsidra d-dikjarazzjonijiet tas-26 ta' Ottubru 2022 mir-Rapporteur Speċjali 
tan-NU dwar l-obbligu ta' rendikont effettiv għall-mewt fi protesti reċenti u tat-
22 ta' Settembru 2022 dwar is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fir-Repubblika 
Iżlamika tal-Iran, li jitolbu obbligu ta' rendikont għall-mewt ta' Mahsa Amini u l-appell 
għal tmiem il-vjolenza kontra n-nisa,

– wara li kkunsidra r-Riżoluzzjoni S35/1 tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem tan-NU tal-
24 ta' Diċembru 2022 li tiddeċiedi li tistabbilixxi missjoni internazzjonali indipendenti 
ta' ġbir ta' informazzjoni dwar ir-Repubblika Iżlamika tal-Iran,

– wara li kkunsidra l-Patt Internazzjonali dwar id-Drittijiet Ċivili u Politiċi (ICCPR),

– wara li kkunsidra d-Dikjarazzjoni Universali tad-Drittijiet tal-Bniedem,

– wara li kkunsidra l-Artikolu 132(2) tar-Regoli ta' Proċedura tiegħu,

A. billi l-mewt tal-mara Iranjana-Kurda Jina Mahsa Amini f'Settembru 2022 wara l-arrest u 
t-trattament ħażin tagħha mill-hekk imsejħa pulizija tal-moralità kkawżat protesti 
madwar il-pajjiż kollu mmexxija minn nisa li talbu responsabbiltà għall-mewt tas-
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Sinjura Amini u li appellaw għat-tmiem tal-vjolenza u tad-diskriminazzjoni kontra n-
nisa fl-Iran;

B. billi d-dimostrazzjonijiet evolvew f'moviment ta' protesti Pan-Afrikan li jitlob bidla 
estensiva – bil-dimostranti jużaw slogans li jappellaw għall-waqgħa tar-Repubblika 
Iżlamika tal-Iran;

C. billi l-uniku rispons tat-tmexxija u tal-forzi tas-sigurtà Iranjani, b'mod partikolari l-Korp 
tal-Gwardjani tar-Rivoluzzjoni Iżlamika (IRGC) u l-forzi paramilitari tal-Basij, kien 
trażżin li jwassal għal repressjoni fatali fuq id-dimostranti u fuq l-individwi li jesprimu 
nuqqas ta' qbil, li kien immirat b'mod sproporzjonat lejn gruppi ta' minoranza oppressi 
bħall-Baluċi u l-Kurdi; billi l-uffiċjali Iranjani jużaw vjolenza abbażi tal-ġeneru u 
sesswali kontra n-nisa u l-bniet; billi skont Amnesty International, il-forzi tas-sigurtà 
Iranjani b'mod illegali u deliberat jisparaw munizzjon attiv, ċomb illegali u pellits oħra 
tal-metall direttament fuq id-dimostranti, kif ukoll jużaw gass tad-dmugħ, kanuni tal-
ilma u swat bil-lenbubi bħala mezz biex ixerrdu u jintimidaw id-dimostranti;

D. billi skont il-gruppi tad-drittijiet tal-bniedem, mijiet ta' dimostranti paċifiċi nqatlu mill-
forzi tas-sigurtà Iranjani; billi skont il-Human Rights Watch, eluf ta' dimostranti ġew 
arrestati; billi eluf ta' dimostranti ġew uffiċjalment akkużati, iġġudikati fi proċessi 
fittizji u mijiet minnhom ġew ikkundannati għall-mewt; billi ntużat tortura fiżika jew 
psikoloġika biex id-detenuti jiġu mġiegħla jagħmlu "konfessjonijiet" li jixxandru fuq it-
televiżjoni tal-Istat Iranjan;

E. billi f'Novembru 2022, 227 mill-290 membru tal-Parlament tal-Iran adottaw 
dikjarazzjoni lill-ġudikatura li titlob "azzjoni deċiżiva" kontra dawk li jipprotestaw;

F. billi f'Diċembru 2022, ir-reġim Iranjan beda jeżegwixxi d-dimostranti; billi fit-
8 ta' Diċembru 2022, ġie eżegwit id-dimostrant ta' 23 sena Mohsen Shekari; billi fit-
12 ta' Diċembru 2022, ġie eżegwit pubblikament id-dimostrant ta' 23 sena Majidreza 
Rahnavard; billi fis-7 ta' Jannar 2023 l-Iran għallaq lid-dimostranti ta' 22 sena 
Mohammad Mehdi Karami u Seyyed Mohammad Hosseini; billi dawn l-erba' persuni 
ġew mgħallqa għall-involviment tagħhom fil-protesti paċifiċi wara proċessi rapidi li ma 
ssodisfawx il-garanziji minimi ta' proċess ġust u dovut tal-liġi; billi skont Amnesty 
International, l-awtoritajiet Iranjani bħalissa qed ifittxu li jimponu l-piena tal-mewt fuq 
mill-inqas 26 individwu ieħor;

G. billi atturi, mużiċisti, atleti u ċelebritajiet Iranjani oħra appoġġjaw pubblikament il-
protesti kontra l-istabbiliment klerikali; billi f'Diċembru 2022, l-awtoritajiet Iranjani 
arrestaw l-attriċi Iranjana Taraneh Alidoosti wara li kkritikat l-użu mill-Istat tal-piena 
tal-mewt kontra d-dimostranti; Billi hija nħelset b'kawzjoni f'Jannar 2023;

H. billi fl-24 ta' Novembru 2022, il-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem tan-NU ivvota favur 
li jibgħat missjoni internazzjonali indipendenti ta' ġbir ta' informazzjoni fir-Repubblika 
Iżlamika tal-Iran;

I. billi bi tweġiba għall-oppożizzjoni tal-massa għall-Gvern u l-protesti, ir-reġim Iranjan 
impona għeluq estensiv tal-internet li llimitat drastikament il-komunikazzjoni diġitali 
kollha fil-pajjiż; billi konsorzju ta' gruppi tad-drittijiet diġitali wera li l-Gvern Iranjan 
qed juża sett dejjem aktar wiesa' ta' kapaċitajiet tekniċi biex jagħmilha aktar diffiċli 



MT

għall-popolazzjoni biex tevita r-restrizzjonijiet diġitali;

J. billi l-qtil ta' Jina Mahsa Amini huwa eżempju tal-kriżi tad-drittijiet tal-bniedem li 
għaddejja bħalissa u tal-vjolenza strutturali abbażi tal-ġeneru kontra n-nisa fl-Iran, 
ikkonstatata mill-impunità sistemika tal-Gvern Iranjan u tal-apparat tas-sigurtà tiegħu, li 
ppermettiet tortura mifruxa, kif ukoll eżekuzzjonijiet ekstraġudizzjarji u qtil illegali 
ieħor;

K. billi, f'dawn l-aħħar snin, ħafna difensuri nisa tad-drittijiet tal-bniedem ġew arrestati, 
ikkundannati u mitfugħa l-ħabs minħabba l-ħidma paċifika tagħhom fit-tul għall-
promozzjoni tad-drittijiet tal-bniedem tan-nisa;

L. billi l-UE adottat miżuri restrittivi relatati mal-ksur tad-drittijiet tal-bniedem, inklużi l-
iffriżar tal-assi u l-projbizzjonijiet fuq il-viża għal individwi u entitajiet responsabbli ta' 
ksur serju tad-drittijiet tal-bniedem, kif ukoll projbizzjoni fuq l-esportazzjoni lejn l-Iran 
ta' tagħmir li jista' jintuża għal repressjoni interna u ta' tagħmir għas-sorveljanza tat-
telekomunikazzjonijiet;

M. billi fil-konklużjonijiet tal-Kunsill ta' Novembru u Diċembru 2022, l-UE imponiet 
miżuri restrittivi fuq 60 individwu u tmien entitajiet fl-Iran li huma responsabbli għall-
mewt ta' Jina Mahsa Amini u r-repressjoni bla waqfien tad-dimostranti Iranjani;

N. billi bi tweġiba għas-sanzjonijiet tal-Iran fuq il-Membri tal-Parlament Ewropew, 
f'Novembru 2022, il-Parlament iddeċieda li d-delegazzjonijiet u l-kumitati tiegħu mhux 
se jibqgħu jaħdmu mal-awtoritajiet Iranjani;

1. Jesprimi s-solidarjetà sħiħa tiegħu mal-poplu tal-Iran u l-moviment ta' protesti paċifiċi 
madwar il-pajjiż li qed jgħolli leħnu kontra l-oppressjoni sistematika tan-nisa u tal-
persuni kollha li ma jaqblux u kontra gvern li b'mod brutali jxejjen ir-reżistenza politika 
mill-bidu nett, juża l-piena tal-mewt biex isikket il-popolazzjoni tiegħu u jiddiskrimina 
kontra gruppi etniċi u minoranzi reliġjużi; iqis li l-protesti huma espressjoni tal-
iskuntentizza profonda tal-poplu Iranjan bi gvern korrotta ħafna u Stat vjolenti, 
teokratiku u bla trasparenza;

2. Jikkundanna bl-aktar mod qawwi l-arrest vjolenti, l-abbuż u t-trattament ħażin ta' Jina 
Mahsa Amini mill-pulizija tal-"moralità" tal-Iran, li wasslu għall-mewt tagħha; 
jikkundanna n-nuqqas tal-awtoritajiet Iranjani li jinvestigaw kif xieraq iċ-ċirkostanzi tal-
mewt ta' Jina Mahsa Amini u li jżommu lil dawk responsabbli għall-qtil tagħha 
responsabbli;

3. Jikkundanna bl-aktar mod qawwi possibbli l-użu mhux ristrett u sproporzjonat tal-forza 
mill-pulizija u mill-forzi tas-sigurtà Iranjani kontra l-moviment ta' protesti paċifiċi, li 
jikkawża l-mewt ta' mijiet ta' persuni innoċenti u jħalli mijiet ta' vittmi; huwa maħsud 
bil-qtil ta' mijiet ta' dimostranti paċifiċi fl-Iran;

4. Huwa maħsud bil-kundanna u l-eżekuzzjoni ta' Mohsen Shekari, Majidreza Rahnavard, 
Mohammad Mehdi Karami u Seyyed Mohammad Hosseini għall-parteċipazzjoni 
tagħhom fil-protesti; jiddenunzja l-arrest, id-detenzjoni, it-tortura u l-kundanna ta' 
dimostranti wara proċessi inġusti ħafna li ma jissodisfawx l-istandards internazzjonali 
minimi li l-Iran huwa marbut bihom;

5. Jistieden lill-awtoritajiet Iranjani jannullaw mingħajr dewmien is-sentenzi reċenti dwar 
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il-piena tal-mewt li diġà ngħataw fil-kuntest tal-protesti li għaddejjin u jipprovdu 
proċess ġust lid-detenuti kollha; jitlob li l-awtoritajiet Iranjani jiżguraw li dawk li 
jinsabu fi kwalunkwe forma ta' detenzjoni jew li jinsabu l-ħabs ma jkunu soġġetti għall-
ebda forma ta' trattament ħażin;

6. Itenni l-oppożizzjoni soda u bi prinċipji tal-UE għall-użu tal-piena kapitali f'kull ħin u 
fiċ-ċirkostanzi kollha;

7. Iħeġġeġ lill-Gvern Iranjan iwaqqaf ir-repressjoni vjolenti tal-protesti immedjatament u 
jiftaħ investigazzjonijiet indipendenti dwar il-qtil ta' dimostranti; ifakkar li d-dritt għal-
libertà ta' għaqda paċifika huwa minqux fl-Artikolu 21 tal-ICCPR, li l-Iran huwa 
firmatarju tiegħu;

8. Jitlob b'insistenza li l-awtoritajiet Iranjani minnufih u mingħajr kundizzjonijiet jeħilsu 
lil dawk kollha li qegħdin il-ħabs sempliċement għax eżerċitaw paċifikament id-drittijiet 
tagħhom għal-libertà ta' espressjoni, ta' assoċjazzjoni u ta' għaqda paċifika b'rabta mal-
protesti u jwaqqgħu l-akkużi kollha kontrihom; jesprimi tħassib kbir dwar l-arrest ta' 
aktar minn 80 ħaddiema tal-media, inkluża Niloofar Hamedi, l-ewwel ġurnalista li 
ħarġet l-aħbar dwar l-arrest ta' Jina Mahsa Amini u l-fatt li kienet iddaħħlet l-isptar, u 
jistieden lill-awtoritajiet Iranjani jeħilsuhom bla dewmien;

9. Jikkundanna t-tfixkil u l-għeluq tal-aċċess għall-internet min-naħa tal-awtoritajiet 
Iranjani u jħeġġeġ lill-Gvern Iranjan jirrestawra immedjatament l-aċċess sħiħ għall-
internet u l-komunikazzjoni madwar il-pajjiż u jwaqqfu kwalunkwe tfixkil, imblukkar 
jew restrizzjoni fuq il-kapaċità tal-poplu Iranjan li jikkomunika u jaċċessa l-
informazzjoni liberament u bla periklu; jisħaq li r-restrizzjoni tal-aċċess għall-internet u 
t-tfixkil tas-servizzi tal-messaġġi jiksru u jostakolaw serjament id-dritt taċ-ċittadini 
għal-libertà tal-espressjoni u ta' għaqda, kif minqux fl-ICCPR, li l-Iran huwa firmatarju 
tiegħu;

10. Jikkundanna d-diskriminazzjoni sistematika tal-Gvern Iranjan fil-konfront tan-nisa 
permezz ta' liġijiet u regolamenti li jillimitaw severament il-libertajiet, il-ħajja u l-
għajxien tagħhom; huwa partikolarment imħasseb dwar il-liġi degradanti tal-ilbies 
obbligatorju tal-velu u l-infurzar abbużiv tagħha; huwa tal-fehma li huwa d-dritt tan-
nisa li jiddeċiedu b'mod awtonomu dwar l-ilbies tagħhom; iħeġġeġ lill-Gvern Iranjan 
jieħu l-protesti fil-pajjiż kollu bħala okkażjoni biex jirrevoka l-liġijiet li jimponu l-ilbies 
obbligatorju tal-velu fuq in-nisa u l-bniet u jabolixxi l-"pulizija tal-morali" li tinforza 
dawn il-liġijiet abbużivi u diskriminatorji;

11. Iħeġġeġ lill-Gvern Iranjan jeħles minnufih u mingħajr kundizzjonijiet lid-difensuri 
kollha tad-drittijiet tal-bniedem li ntbagħtu l-ħabs talli eżerċitaw paċifikament id-dritt 
tagħhom għal-libertà ta' espressjoni u ta' twemmin; jitlob lill-Gvern Iranjan itemm l-
attakki tiegħu fil-konfront tad-difensuri tad-drittijiet tal-bniedem fl-Iran u jiggarantixxi 
li f'kull ċirkostanza jkunu jistgħu jwettqu l-attivitajiet leġittimi tagħhom favur id-
drittijiet tal-bniedem mingħajr biża' ta' rappreżalja u ħielsa minn kull restrizzjoni, inkluż 
mill-vessazzjoni ġudizzjarja; jistieden lill-Gvern Iranjan jittratta lill-priġunieri bir-rispett 
dovut għad-dinjità u l-valur inerenti tagħhom bħala bnedmin;

12. Jilqa' d-deċiżjoni tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem tan-NU li jistabbilixxi missjoni 
indipendenti ta' ġbir ta' informazzjoni dwar ir-Repubblika Iżlamika tal-Iran; jistieden lit-
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tmexxija Iranjana tippermetti lill-esperti u lill-persunal tal-missjoni jidħlu fil-pajjiż u 
jiġbru evidenza mingħajr ebda ndħil mill-gvern;

13. Jistieden lill-awtoritajiet Iranjani jagħmlu stedina permanenti għal żjarat mill-Proċeduri 
Speċjali kollha tal-Kunsill tad-Drittijiet tal-Bniedem tan-NU u jikkooperaw b'mod 
proattiv; iħeġġiġhom jiżguraw b'mod partikolari li r-Rapporteur Speċjali tan-NU dwar 
is-sitwazzjoni tad-drittijiet tal-bniedem fir-Repubblika Iżlamika tal-Iran jitħalla jidħol 
fil-pajjiż;

14. Jitlob lir-Rappreżentant Għoli Borrell u lir-rappreżentanti għoljin kollha tal-UE u tal-
Istati Membri jitolbu tmiem immedjat għall-eżekuzzjoni tad-dimostranti, waqfien tar-
repressjoni vjolenti kontra d-dimostranti u r-rilaxx mingħajr kundizzjoni ta' dawk kollha 
arrestati għall-eżerċitar tad-dritt tagħhom għal-libertà tal-espressjoni, tal-assoċjazzjoni u 
ta' għaqda paċifika; iħeġġeġ lill-UE u lill-Istati Membri tagħha jikkuntattjaw lin-
Nazzjonijiet Uniti u lill-pajjiżi ġirien tal-Iran biex iħeġġuhom jingħaqdu mal-forzi 
diplomatiċi u politiċi ħalli jagħmlu pressjoni fuq l-Iran sabiex jiġu pprevenuti aktar 
eżekuzzjonijiet;

15. Jilqa' d-deċiżjoni tal-Kunsill li jimponi miżuri restrittivi fuq 60 individwu u entità 
Iranjana meqjusa responsabbli għall-mewt ta' Jina Mahsa Amini u r-repressjoni vjolenti 
fuq id-dimostranti paċifiċi; jistieden lill-Kunsill Ewropew jespandi l-miżuri mmirati 
kontra l-figuri għoljin kollha fil-Gvern u fl-apparat ta' sigurtà tal-Iran assoċjati mar-
repressjoni vjolenti, mal-arresti u mal-eżekuzzjoni ta' dimostranti paċifiċi, billi jibda 
mill-President tal-Iran, Ibrahim Raisi, kif ukoll l-Ispeaker tal-Parlament tal-Iran, 
Mohammed Bagher Ghalibaf; jistieden lill-Kunsill Ewropew iżid lill-membri kollha tal-
Parlament Iranjan li appoġġjaw sejħa għal "azzjoni ta' difiża" kontra d-dimostranti fil-
lista ta' miżuri restrittivi tal-UE;

16. Jistieden lill-Viċi President tal-Kummissjoni / Rappreżentant Għoli tal-Unjoni għall-
Affarijiet Barranin u l-Politika ta' Sigurtà u lill-Kunsill Ewropew jikklassifikaw lill-
IRGC bħala organizzazzjoni terroristika filwaqt li jiżguraw li l-konsegwenzi negattivi 
ta' din il-miżura għall-għajnuna umanitarja u għall-iżvilupp tal-UE u għar-rekluti 
Iranjani fi ħdan u barra l-pajjiż u implikazzjonijiet oħra ma jegħlbux il-vantaġġi politiċi 
u ta' sigurtà tal-elenkar;

17. Jistieden lis-SEAE, lill-Kummissjoni u lill-Istati Membri jżidu l-appoġġ għad-
dimostranti fl-Iran li jeħtieġu jitilqu mill-pajjiż, inkluż permezz ta' aċċess rapidu għall-
viżi u l-ażil kif ukoll għotjiet ta' emerġenza fl-ambitu tal-Istrument ta' Viċinat, ta' 
Kooperazzjoni għall-Iżvilupp u ta' Kooperazzjoni Internazzjonali – Ewropa Globali – u 
l-Fond Ewropew għad-Demokrazija; jistieden lis-SEAE jilħaq lill-ġirien immedjati tal-
Iran biex jiżgura li l-qsim tal-fruntieri jibqa' miftuħ għal attivisti li jaħarbu mill-Iran u 
jiżgura li dawn l-individwi jkunu jistgħu japplikaw b'mod sikur għall-ażil fl-Ewropa 
minn dawn il-pajjiżi;

18. Jistieden lill-UE u lill-Istati Membri tagħha jistabbilixxu miżuri konkreti għall-
protezzjoni tad-dijaspora Iranjana fl-UE, inkluż il-promozzjoni ta' spazju miftuħ għad-
dibattitu u opinjonijiet diverġenti;

19. Jistieden lis-SEAE u lill-Istati Membri jsibu toroq għall-għoti ta' appoġġ tekniku u ta' 
kapaċità lil dawk li jgħinu lis-soċjetà ċivili Iranjana filwaqt li jiżguraw is-sjieda Iranjana 
ta' dawn l-attivitajiet;
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20. Jistieden lill-Kummissjoni tikkunsidra, f'konformità stretta mal-prinċipji tan-neċessità u 
tal-proporzjonalità, li tippermetti lill-fornituri tas-servizzi ta' komunikazzjoni bbażati fl-
UE joffru għodod, inklużi sistemi tal-vidjokonferenzi, pjattaformi tal-apprendiment 
elettroniku, mapep tal-web u servizzi tal-cloud, lin-nies fl-Iran, sabiex jiġi żgurat li 
jkollhom aċċess għall-għodod u għall-pjattaformi online li għandhom bżonn biex 
jeżerċitaw id-drittijiet tagħhom;

21. Jistieden lill-Kummissjoni, lis-SEAE u lill-Istati Membri jaħdmu man-NU u jagħmlu l-
mezzi kollha disponibbli biex jappoġġjaw it-tħejjija u ż-żjara tal-missjoni indipendenti 
ta' ġbir ta' informazzjoni fl-Iran; jistieden lir-Rappreżentant Għoli Borrell iħeġġeġ lill-
awtoritajiet Iranjani jippermettu d-dħul tal-missjoni indipendenti ta' ġbir ta' 
informazzjoni tan-NU fl-Iran;

22. Jistieden lis-SEAE u lill-Istati Membri jkomplu jżommu r-reġim Iranjan responsabbli 
għall-qtil ta' nies mill-poplu tiegħu stess u għall-ksur gravi tad-drittijiet tal-bniedem;

23. Jagħti istruzzjonijiet lill-President tiegħu biex tgħaddi din ir-riżoluzzjoni lill-Kunsill, 
lill-Kummissjoni, lill-Viċi President tal-Kummissjoni / Rappreżentant Għoli tal-Unjoni 
għall-Affarijiet Barranin u l-Politika ta' Sigurtà, lill-gvernijiet u lill-parlamenti tal-Istati 
Membri, lill-Assemblea Konsultattiva Iżlamika, lill-Gvern tar-Repubblika Iżlamika tal-
Iran u lill-Uffiċċju tal-Mexxej Suprem tar-Repubblika Iżlamika tal-Iran.


